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Minutes from the meeting on the terms and
conditions for provision of volume bonus

based on the Co-operation Agreement
concern—Eng Supply of Products dated 30.3.2020

Zépis z jednani o podminkach poskytnuti
objemového bonusu

na zakladé Smlouvy o Spolupraci
pfi dodavkach vyrobku ze dne 30.3.2020

Parties: Strany:
_ Name Sandoz s.r.o. _ Nazev i Sandoz s.r.o. |Registered Na Pankraci 1724/129 Sidlo ' Na Pankraci 1724/129 !

; office. 140 00. Praha 4 - Nusle. . .. . 140 00 Praha. 4 - Nusle I._Iat_- No. .. _.4169.2861 IC _ _LIIIC92861.._ _ ___ ._ lTax ld. NO. 0241692861 DIC . 0241692861 |Account No. 064450-600365000116300.___. Cielql'létu __064450-6003660001ICCCC.Data BoxlD q8yy3nb __ _ __ Id. datové q8yy3nb i
Registered Registered in the Commercial schrenky _ _ _ _ _|i in ' Register kept by the Municipal Zapsana v Zapsana v OR vedenem -‘iCourt in Prague, Section C, Méstskym soudem vPraze, .

j _ File 3786 oddil C, vioika 3786
(the Company) (Spoleénost)

and a

Name Nemocnice Karvina — Raj, Nazev i Nemocnice Karvina — Raj,i pfispévkova organizace : prispévkova organizace
= Registered Vydmuchov 399/5, Raj, Sidlo ' Vydmuchov 399i5, Raj,office .734101Kawina.--____ I73401Karvina...'11- No. __ _ 60844653 _ IC . 66644653
Tax Id. No. 0200844853 DIC . 0200844853 .ACCOUUtNC. _ 30331791I0100 _ Ci§|_9._li¢tu_ _. 3033179110100 __ __ _ I’ Registered in Registered in the Zapsanav Zapsana v obchodnim 'Commercial Register kept by rejsti'iku vedenem Krajskym '

the Regional Court in soudem v Ostravé, oddil Pr, I
Qstrava... Section.P.r,._filC880 __ 1 IIIoika 880 i

(the Partner) (Partner)

Present at the meeting: Pfitomni na jednéni:
Pavlina Strait (The Company) Pavlina Strajt (Spoleénost)fig. lvo Zolneréik (The Partner) Ing. lvo Zolnercik (Partner)

In order to ensure due health care for patients the
Parties agreed on following specific terms and
conditions for provision of indirect volume bonus:

Zdi‘ivodu zajisténi fa'dne zdravotni péée pro
pacienty se strany dohodly na nasledujicich
konkrétnich podminkach pro poskytnuti
nepfimého objemoveho bonusu:

1. The Company in accordance with the
Partner's request provides the Partner with
an indirect volume bonus for the purchase of
the Company’s products listed in Annex 1
hereto (the Products) purchased by the
Partner; the bonus shall be calculated as a
percentage share in Czech crowns of the
value of the Products in the amount
specified in Annex 1 hereto (the Bonus).

1. Spoleénost
Partners
objemovy
Spoleénosti,

v

v souladu s poiadavkem
poskytne Partnerovi nepfimy

bonus za odbér vyrobkfl
jejichz seznam je uveden

v Pfiloze c. 1 tohoto zapisu (vyrobky),
nakoupenych Partnerem, vyéisleny
procentnlm podilem v esskych korunach
z hodnoty vyrobkfl ve vysi uvedene v Pfiloze
c. 1 tohoto zapisu (Bonus).

2. These minutes shall enter into force on the
date of signature by the last Party. These
minutes shall take effect on the day of its
publication in the contracts register. The
Parties have expressly agreed that the

2. Tento zapis nabyva platnosti dnem podpisu
posledni smluvni stranou. Tento zapis
nabude ucinnosti dnem uvefejnéni v registru
smluv. Smluvni strany se vyslovne dohodly,
2e ujednani tohoto zapisu se pouZiji i na



provisions of these minutes shall also apply
to the legal relations between the Parties
from 1.2.2022 until the entry into effect of
this Agreement. Terms and conditions for
provision of the Bonus stipulated in these
minutes are valid and effective as of
1.2.2022, for limited period to 31.1.2023.

pravni poméry vzniklé mezi smluvnimi
stranami od 1.2.2022 do okamiiku nabyti
06innosti teto smlouvy. Podminky pro
poskytnuti Bonusu sjednane v tomto zapisu
plati a s usinnosti ode dne 1.2.2022, po dobu
uréitou do 31.1.2023.

The Bonus shall be provided solely for the
Products purchased by the Partner through
specified withdrawal sites (identified by
customer numbers) from the distributors
listed in Annex 2 hereto (the Distributors).

Bonus bude poskytnut pouze za Wrobky
odebrane Partnerem prostfednictvlm
stanovenych odbernych mist (oznacenych
zakaznickymi cisly) od distributorti uvedenych
v Pfiloze c. 2 tohoto zapisu (Distributofi).

For the purpose of the calculation of the
Bonus, the price of the Products shall be
determined in the amount of the final
purchase price for which the Partner actually
purchased the Products from the
Distributors (plus any potential discounts,
bonuses, etc.), minus the Distributor's
business margin and the statutory VAT (the
Selling Price).

Pro 06e vypoctu Bonusu bude cena
vyrobki’i stanovena ve vySi koneéne kupni
ceny, za kterou Partner vyrobky od
Distributorti skutecné nakoupil (po zapocteni
vsech pfipadnych slev, bonusti apod.), po
odeéteni obchodni pfiraiky Distributora a
zakonne sazby DPH (Prodejni cena).

The period stipulated in Annex 1 hereto shall
be the decisive period for the calculation of
the Bonus (the Decisive Period).

Rozhodnym obdobim pro vypoéet Bonusu je-
obdobi uvedene v Pfiloze c. 1 tohoto zapisu
(Rozhod né obdobi).

The Company shall provide the Partner with
the Bonus if the sum of the Selling Prices of
the Products purchased by the Partner from
the Distributors through the stipulated
withdrawal sites (the Value of Products)
during any Decisive Period exceeds or
equals the amount stipulated for the
Products (or part thereof) in the relevant
table included in Annex 1 (the Limit) unless
the Agreement stipulates othenivise; the
Bonus shall be provided in the amount
stipulated in the table.

Spolecnost poskytne Partnerovi Bonus
v pfipadé, 2e soucet Prodejnich cen vyrobku
nakoupenych Partnerem od Distributori’i
prostfednictvim stanovenych odbernych mist
(Hodnota vyrobkfi) vprfibéhu jakéhokoliv
Rozhodného obdobi pfekroci nebo se bude
rovnat castce stanovene pro Wrobky (nebo
jejich cast) v pfislusné tabulce uvedené
viloze c. 1 (Limit), neni-Ii ve Smlouvé
stanoveno jinak. Bonus bude poskytnut ve
vysi stanovené v teto tabulce.

If these minutes are subject to mandatory
publication under Act No. 34012015 Coll, on
special conditions for the effects of certain
contracts, publication of such contracts and
the contracts register (the Contracts
Register Act), the Parties agree as follows:

The Company represents and confirms that
certain information comprised in these
minutes and their annexes constitutes
business secrets of the Company within the
meaning of Section 504 of the Civil Code
and thus requires that such information is
kept secret. This includes the following
information:

- Annex 1 (Calculation of Bonus)
(Confidential Information)

Pro pfipad, 2e tento zapis musi byt povinné
zvefejnen dle zakona c. 340l2015 8b., 0
zvlastnich podminkach ucinnosti nekterych
smluv, uve‘r’ejfiovani techto smluv a o registru
smluv (zékon o registru smluv), se smluvni
strany dohodly nasledujicim zpflsobem:

Spolecnost prohlasuje a potvrzuje, 2e urcite
informace obsaiene v tomto zapise a jeho
pfilohach jsou obchodnim tajemstvim
Spolecnosti ve smyslu § 504 obéanskeho
zakoniku a tie tedy poiaduje, aby byly tyto
informace utajeny. Jedna se 0 nasleduji'ci
informace: .x

- Pfiloha c. 1 (vypocet Bonus-u)
(Duvérné informace)



The Parties further state that the Calculation
of the Bonus stipulated in Annex 1 of these
minutes falls into the scope of exemptions
from the publication obligation under
Section 32 lit. b) of the Contracts Register
Act.
The Parties agree that in conformity with
Section 5 of the Contracts Register Act, the
Partner shall send to the registrar an
electronic image of the text of these minutes
in an open and machine-readable format
without Confidential Information and
metadata required by the Contracts
Register Act.
If possible, the Partner fills in, within
identification of the Parties in the relevant
form, the Company‘s data box identifier for
purpose of submission of confirmation of the
publication of these minutes. Otherwise, if
possible, the Partner shall submit the
registrar’s confirmation of the publication of
these minutes to the Company without
undue delay after receiving the
confirmation.
Should these minutes be published in the
contracts register at variance with the
agreement of the Parties pursuant to
subparagraph b) or should the manner of
their publication in the contracts register not
correspond to the requirements pursuant to
Section 5 of the Contracts Register Act, the
Partner is obliged to correct the published
minutes or metadata without delay, but not
later than within 2 business days of
determining this fact or of receiving the
Company’s written request to this effect. In
the event of unauthorised publication of
Confidential Information, the Partner is-
obliged to ensure within this deadline that
the original record in the contracts register is
rendered inaccessible.
Should the Partner breach its obligation to
publish these minutes in the contracts
register within the statutory deadline, or
should the Partner publish these minutes
including Confidential information, it shall be
deemed to be a material breach of the
obligations of the Partner .
The above—specified rules aiso apply in
respect of amendments to these minutes
(including their annexes) and their
publication in the contracts register.

Srnluvni strany dale konstatuji, 2e Wpocet
Bonusu uvedeny v Pfiloze c. 1 tohoto za’pisu
spada do rozsahu vyjimek z povinnosti
uvei‘ejneni dle § 3 odst. 2 pism. b) zakona o
registru smluv.
Smluvni strany se dohodly, is v souladu s
ustanovenirn § 5 zakona o registru smluv
Partner zaéle spravci registru smluv
elektronicky obraz textoveho obsahu tohoto
zapisu v otevi‘enem a strojove citelném
formatu bez Duvernych informacl a metadata
vyiadovana zakonem o registru smluv.
Pokud to bude moine, vyplnl Partner
vpi‘islusnem formulai‘i vramci identifikace
smluvnich stran identifikator datove schranky
Spolecnosti za ucelem zaslanl potvrzeni o
zvefejnéni tohoto zapisu. Jinak, pokud to
bude moiné, preda Partner bez zbytecneho
odkladu po obdrieni Spoleénosti potvrzeni
spravce registru o uvefejnéni tohoto zapisu.
fipade, 2e tento zapis bude uvefejnen
v registru smluv vrozporu s dohodou
smluvnich stran podle pism. b) nebo pokud
zpflsob jeho uvefejneni vregistru smluv
neodpovida poiadavkflm dle § 5 zakona o
registru smluv, je Partner povinen neprodlené
uvei‘ejneny za’pis nebo metadata opravit, a to
nejpozdeji do 2 pracovnich dnfl pote, co
takove pochybeni zjisti nebo od pisemne
vyzvy Spolecnosti. Pokud doslo
k neopra’vnenemu uvefejnéni Dfivérnych
informaci, je povinen zajistit v této lhflte
znepfistupneni pflvodniho zaznamu
v registru smluv.
Vpi‘ipade, 2e Partner porusi povinnost
uvel‘ejnit tento zapis v registru smluv
vza’konne lhfrté, pi‘lpadné uvei‘ejni tento
zapis vcetne Dflvérnych informaci, je to
povaiovano za podstatne porusenl
povinnosti Partnera.
wee uvedena pravidla plati i ve vztahu
kdodatkflm tohoto zapisu (vcetné jejich
pfiloh) a jejich uvefejneni v registru smluv.

Any changes in and supplements to these
minutes may only be made by written
numbered amendments executed by both
Parties. The written amendment may be
replaced by the written minutes from the
meeting of the Parties signed by both
Parties.

Zmény a doplfiky tohoto zapisu mohou byt
cinény pouze formou cislovanych pisemnych
dodatkfl, podepsanych obéma smluvnlmi
stranami. Pisemny dodatek mflie byt
nahrazen pisemnym zapisem zjednani
smluvnich stran podepsanym obema
smluvnlmi stranami.



9. These minutes cancels and replace all prior 9. Tento zapis rusi a nahrazuje veskere
agreements orother arrangements between pfedchozi smlouvy 6i jina ujednani mezi
the parties relating to the provision of a smluvnimi stranami tirkajici poskytnuti
volume bonus for the purchase of products objemoveho bonusu za odbér eobkEi
of the Company except for the Agreement. Spolecnosti s vyjimkou Smlouvy.

10. These minutes have been drawn up in two 10. Tento zapis je vyhotoven ve dvou
counterparts in the English and Czech stejnopisech, vanglickem a ceskem jazyce.
language version. In case of any fipadé rozporu mezi jazykovymi verzerni
discrepancies between the language bude mit Ceska jazykova verze pfednost.
versions, the Czech language version shall Kaida ze smluvnich stran obdrii’ po jednom
prevail. Each Party shall receive one vyhotoveni. Pritohy tvofi nedilnou soucast
counterpart. The Annexes constitute an tohoto zapisu.
integral part of these minutes.

Annexes: Pfilohy:

Annex 1 Calculation of Bonus Pi‘iloha c. 1 Wpoéet Bonusu
Annex2 List of Distributors and customer Pfiloha c. 2 Seznam Distributorfl a

numbers zakaznickych cisel

Za | For and on behalf of
Sandoz s.r.o.

Jméno | Name
Funkce | Title: Key Account Manager
Misto | Place: Karvina
Datum | Date: 31.1.2022

Za | For and on behalf of
Nemocnice s poliklinikou Karviné - Raj, pfispévkové organizace

53

cnite Karviné - Raj, ®
vkcvé organizace
99l5. Ré'. 734 01 Karviné

DI .: £200844B'53

Jmeno | Name: lng. lvo olneréik
Funkce | Title: Feditel/director
Misto | Place: Karvina
Datum | Date: 31.1.2022



Annex 1 | Pfiloha E. 1

Calculation of Bonus | Vipoéet Bonusu {Business Secret/Obchodni tajemstvi)
Nepodléhé zvei‘ejnéni dle § 3 odst. 1 a £5 3 odst. 2 pism. b) zékona é. 340/2015 Sb;

The
amount of
the Bonus
in “it. | Vise
Bonusu 1::

Decisive %
Period | (of the

Rozhodné Value of
Sectio SIDC obdobi the
SEulpi gfidgs Name of the Product | Nézev Virobku (Value of the Eidgéfi

na kod Products in CZK (z Hodnoty
l Hodnota Vfrobkfl

V'robkfi v Kt": v Kt":

Products | Wrobin; Limit





Annex 2 | Pi‘iloha E. 2

List of Distributors and customer numb
1a2

ers | Seznam distributorl‘i a zékaznickfich éisel skupina

Distributor
Distributor

List of Distributors and customer num

| Customer number | Zékaznické
éislo Address I Adresa

Lekérna U Nemocnioe Ka ruina'. Vydmuohov
399:6 ,

Lékz-irna Nemocnioe s pol. Kawiné - Réj -
vefejnsi

Oriové, Masarykoua ti‘ida
900,

Leka'rna Nemocnioe s pol. Kanrina' - Raj -Ustavni
Orlové, Masarykova tiida
900,

Lekérna U Nemocnioe Kanriné, ‘sr'ydmuchomr
399i5 ,

Le’kérna Nemoonice s pol. Kawina’ - Raj -
veiejna’

Orlové, Masarykova tiida
900.

Lekérna Nemoonice s pol. Kawiné - Ra’lj -
ustavni

Orlovs. Masarykova tfid-e
900,

Le’kérna U Nemocnice Kawiné, 'duohmr
399:6 .

Lekérne Nemoonioe s pol. Kaminé - Réj -
vefejné

Orlové, Masarykova ti‘ida
900,

Leksrna Nemoonice s poi. Kanriné - Réj -
Listavni

Orlové. Masarykova tiida
900,

Lékérna U Nemoonioe Kawiné. Vydmuchov
399:5 ,

Leka'rna Nemoonice s poi. Kawina’ - Raj -
uefejna’

Oriové, Masarykova ti‘ida
900.

Lékérna Nemocnioe s pol. Kaw‘iné - Réj -
Listavni

Orlové. Masarykova tiida
900

hers | Seznam distributort‘i a zékaznicky‘ch éisel skupina3

Distributor 1 Customer number I Zékaznioke Address | AdresaDistributor Eisio

Lekérna Nemocnice s pol. Kanriné - Raj -
Ustavni

Orlova’. Masarykova tiida
900,

Lekérna Nemocnice s poi. Karvina' - Raj —
ustavni

Oriové, Masarykova tFida
900,

Lékérna Nemocnioe s pol. Kanriné - Réj -Ustauni Orlova‘. Masarykova tiida
900,




